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TÁRSASÁGI ÜGYEK. 

T i t k á r i j e l e n t é s T á r s a s á g u n k 1 9 2 2 . évi m ű k ö d é s é r ő l . 

Úgy érzem, egyre nehezebbé és szomorúbbá válik a magyar tudo-
mányos társaságok t i t ká r a inak az a kötelessége, hogy társaságuk évi 
működéséről számot a d j a n a k . Ugyanakkor , amikor Budapes t uccáin és 
mulatóhelyein a tobzódó pazarlás, esztelen fényűzés, kielégíthetetlen 
Mammonimádat üli orgiái t , a tudományos társaságok azon keseregnek, 
hogy k iadványaik s a j t ó alá rendezésére nincs pénzfedezet és liogy a 
t u d o m á n y munkásai a le lkük követelte dolgozg'atást napszámosmunkára 
kénytelenek á tvá l tan i . Keserű, leverő el lentét ez, anná l leverőbb, mivel 
sehonnan sem lát az ember reménysugara t , kísérletet a helyzet meg-
vá l toz ta tására . A t u d o m á n y régi munkása i közül csak azok tudnak időt 
és módot találni a t u d o m á n y o s dolgozgatáshoz, akik a legjövedelmezőbb 
állások békés révébe j u t o t t a k el vagy akik évek hosszú során gyűjtött, 
anyaguk feldolgozásához értek el e napokban . Maga a friss, eleven 
munka, azonban nincs meg sehol, o lyan néma terméket lenség van a 
helyén, hogy ennek hatását , egy emberöl tő kult urális m u n k á j a sem fogja 
jóvá t enn i . A továbbképzés lehetősége, a t u d o m á n y eredményeiről, 
világirodalmi újdonságairól való tá jékozódás a t udományos munkálkodó-
nak nélkülözhetet lenül szükséges : és m a váj jon ki ju t külföldi könyv-
höz és gondtól mentes perchez, hogy a b b a n elmerüljön? Mondják, hogy 
a külföldi, különösen amer ika i tudományos vállalatokkal való érintkezés 
lehetővé t e t t e , hogy a külföld újabb, é r tékes szakmunkái is birtokába 
jussanak bizonyos m a g y a r in tézményeknek, és ha a t u d o m á n y munkásai t 
az élet ezer ba ja nem idegenítet te volna el egymástól , t a l á n tudnunk 
is lehetne ilyen adományokró l . így azonban a dolgozó előt t a külföldi 
szellem ú j haj tásai ködös ismeretlenségben vannak : sőt a hazai könyv-
tá rak könyvszolgál ta tása is — ahelyet t , hogy javul t volna — egyre 
rosszabbodik. Egy egy, könyv tá ra inkban meglevő k ö n y v é r t is órák 
hosszat vár vagy ötször-hatszor ácsorog az ember, míg a kezéhez kap ja , 
mer t a személyzet elégtelen és sok mindennel van elfoglalva. E nehéz 
viszonyok között sokszor gondol az ember ar ra , hogy az i lyen egyesülés, 
mint a m i társaságunk, legalább a kölcsönös érdeklődéssel, a közös ne-
hézségek érzésével segí thetne a szellemi m u n k á n a k ezeken az akadékain, 
egy kis megértéssel, egy kis szeretettel — hiszen, teszem, minden tudo-
mányos intézet képviselve van tagjaink között : de ez az érdeklődés, 
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<'Z a közösségérzés — h a nem hiányzik tel jesen, mindenesetre nagyon 
gyér, nagyon válogatós. Jellemzően m u t a t j a ezt felolvasó üléseink képe : 
j ó fo rmán néptelenek azok, noha ma m á r csak azért is nagyobb érdeklő-
dést vá rna az ember, m e r t a t udományos felolvasások e redménye nyom-
t a t á s b a n nehezen és r i t k á n jelenik meg. Meghívóinkat Budapes t összes 
középiskolái megkap ják , minden t aná r t e s tü l e t értesül ró luk , sőt még 
30 címre szóló meghívót is szét vi t tek jegyzőnk csérkész fiai. Az érdeklődés 
h iányá t azonban mél tány ta lanságnak t a r t a n á m váddá vagy szemre-
hányássá fokozni. Hiszen hogy is jö j jön el üléseinkre a középiskolai 
t a n á r , ak i t az á l lamtól k a p o t t fizetése az éhhaláltól is al ig m e n t meg, 
aki t a ruházkodás gond ja hajnal tól késő éjszakáig a keserves óraadás 
idegölő m u n k á j á r a hajszol . Vájjon illetheti-e szemrehányás azt , aki 
csa lád ja f enn t a r t á sá t kul turá l is kötelességeinél fontosabbnak t a r t j a ? 
Ahogy n e m t e h e t ü n k szemrehányás t azoknak a t ag t á r s a inknak — és 
vá l a sz tmányunkban is t i zenha tan v a n n a k — akik csekély tagsági d í juk 
megküldését is évről-évre ha lasz tga t ják , gyűléseinket illetőleg sincs 
más ra jogunk, min t megköszönnünk azoknak az önzetlen, m a mindig 
á ldozatos érdeklődését , ak ik itt mégis előadást t a r t anak és az előadások 
meghal lga tására e l j á rnak . Vajha legalább azt érnők el. hogy akiknek 
t á r sada lmi helyzete erre módot ad, ezent úl még lelkesebben t a r t anának 
ki t á rsaságunk m u n k á j a mellett ! 

Mert minden e lkedvet lení tő mozzanat ellenére is hét felolvasóülést 
t a r t o t t u n k az 1922. esz tendőben. Az elsőn Brisits Fr igyes «Vajda János 
bölcselő költészetéről'), a másodikon Baros Gyula «Egy köl temény verses 
visszhangja», Bán Aladár pedig .Mikes Kelemen erkölcstaní tó munkája» 
c í m e n , a ha rmadikon Császár Elemér Beö thy Zsoltról az irodalomtör-
téne t í róró l , Zsigmond Ferenc Beöthy Zsoltról a költőről, a negyediken 
Perényi József egy X V I I I . századbeli m a g y a r népszínműről , az ötödiken 
Pitroff Pál az első m a g y a r dekadens expresszionista költőről, a hatodikon 
Földe ssy Gyula «Tévedések Petőfi ú j a b b megítélése» c ímen, ez utolsón 
pedig Timár K á l m á n a Müncheni és Döbrentei kódex kapcsolatáról , 
Kasz tner J e n ő Faludi olasz versformáiról olvasott fel érdekes tanul -
m á n y t . Ha rmad ik ü lésünk a gyászoló közönség meleg érdeklődése mel-
lett kegyeletes emlékezésünket szóla l ta t ta meg, emlékezésünket Beöthy 
Zsoltról, Társaságunk alapí tójáról és t íz éven át elnökéről . Ebben az 
1922. esztendőben ez a gyász, e lnökünk elvesztése volt t á r sa ságunk éle-
t é n e k a legszomorúbb és legkiemelkedőbb eseménye. Tudományszakunk 
e u r ó p a i tekin té lyű vezérében t an í tómes te rünke t , szerető szívű jóakarón-
k a t , t á r sa ságunknak gondos fejét s u a t j u k : e lnökünket , aki ezer m á s 
gondja mellet t is mindig a tya i szeretettel kísérte m u n k á n k a t , segítette 
t anácsadó szavával a közös munka te rü l e t minden é rdemes munkásá t , 
szívesen vett részt a t á r saság minden ülésén és minden m u n k á j á b a n . 
Amikor a megalapí tás idején az a lapí tók aggodalmaskodását lá t ta , biz-
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t a t ó szaváva l megakadá lyoz ta a t e r v ködbeboru lásá t , a z ó t a pedig 
á l l andó szerető k r i t ikáva l kísér te m ű k ö d é s ü n k e t minden i r ányban : a 
t á r s a s á g a l ap í t á sában és f e lv i r ágoz ta t á sában való részvéte t há lás emlé-
kezéssel kell megőr iznünk emlékeze tünkben . Temetésén, m e l y e n az egész 
m a g y a r t u d o m á n y o s élet gyászol t , Négyesy László e l n ö k ü n k t e t t r av a -
t a l á r a koszorú t . — E l v e s z t e t t ü k t á r s a s á g u n k tiszteleti t a g j á t , Szilády 
Á r o n t is. Noha t á r s a ságunk működésében m á r nem igen v e h e t e t t részt, 
e m l é k é t mégis nemcsak az i r o d a l o m t u d o m á n y m u n k á s a i n a k természetes 
büszkeségével őrizzük, h a n e m hálával is : m e r t a Ballagi A l a d á r kezéből 
á t v e t t I roda lomtö r t éne t i Köz lemények — a m e l y halála ó t a ezzel a jel-
zéssel lá t napvi lágot : .Szilády Aron fo lyói ra ta — a m a g y a r irodalom-
t ö r t é n e t í r á s s t u d i u m á n a k a t ö r t é n e l e m t u d o m á n y segéddiszciplináinak 
sorából való kiemelkedésére igen je lentős ha tássa l volt. I l y e n értelem-
ben az ő folyóira ta egyik előkészí tője volt a mi t á r saságunk m u n k á j á n a k . 
Teme té sén a le lnökünk, Szász Káro ly fejezte ki t á r saságunk gyászá t . — 
H á l á s megha tódo t t ságga l á l l o t t unk Heinr ich Gusztáv r a v a t a l á n á l is, 
nemcsak a t u d ó s t és nemcsak fo lyói ra tunk egyik t e k i n t é l y t a d ó munka -
t á r s á t gyászolván e l h u n y t á b a n , h a n e m a filológiai i roda lomtör téne t -
í r á snak egyik mega lap í tó já t ná lunk , ak inek a lko tásában , a Budapes t i 
Philologiai Tá r su l a tban ta lá l t hosszú időn á t legmelegebb t á m o g a t á s r a 
m i n d e n kezdő i roda lomtör ténészünk . A M. Tud . Akadémia irodalom-
t ö r t é n e t i b i zo t t ságának vol t hosszú időn á t e lnöke és ez a pozició jelezte 
a vezérszerepet , amelye t t u d o m á n y s z a k u n k művelésében b e t ö l t ö t t . — 
I s m e r t ü k és m a g á n a k az egri r eme tének a j k á r ó l is ha l l o t t uk Gárdonyi 
Géza meleg érdeklődését t á r s a ságunk i r án t . T a g j a volt v á l a s z t m á n y u n k -
n a k és m i büszkén reg i sz t rá l juk azt a k i je len tésé t , hogy művésze tének 
egye t len é rdemes mé l t a t á sá t a mi fo lyó i r a tunkban olvasta ; szomorúan 
gondolunk n y á r o n t e t t Ígéretére, hogyT a szépirodalmi st í lus magyarossá -
gáról pap í r ra ve t e t t ceruzajegyzete i t fo lyó i ra tunkba szánta . Benne t ehá t 
nemcsak a m o d e r n magya r szépi rodalomnak egyik legnagyobb m u n k á s á t , 
h a n e m t á r s a s á g u n k őszinte b a r á t j á t is s i r a t j u k . Temetésén P i n t é r J enő 
szerkesz tőnk képviselte t á r s a s á g u n k a t . — Ugyancsak P i n t é r J e n ő és a 
t i t k á r v e t t részt t á r s a ságunk megbízásából K a p o s y József t á r s u n k térne 
t é sén . A Danto log iának ez a f á r a d h a t a t l a n k u t a t ó j a ké t n a g y szellem 
magyarország i tükröződésének k i m u t a t á s á v a l ve t t részt i rodalomtör té -
n e t í r á s u n k m u n k á j á b a n : Dante ró] és Sz. Ferencről szóló é r t ékes köny-
veivel . N a g y k á r a t u d o m á n y s z a k u n k n a k , hogy D a n t e - k ö n y v é n e k ter-
veze t t kiegészítésében a halál meggá to l t a . — Egykori vá lasz tmány i 
t a g t á r s u n k a t , fo lyó i r a tunknak hosszú időn á t egyik leglelkesebb munka -
t á r s á t t e m e t t ü k el Kirá ly Györgyben, aki t a k o m m ü n szennyes korszaka 
sodor t el t á r saságunkból , ősz inte becsülőinek köréből. A vesz teség fái-
d a l m a meg kell, hogy engesztel je a nemze t i szempontból é r t h e t ő ellen-
szenve t : hiszen t u d o m á n y s z a k u n k olyan é r t ékes megá l lap í tásoka t kö 



80' F I G Y E L Ő . 

szűnhe t az i f j an elhal t t u d ó s n a k , hogy t ő l ü n k való pol i t ikai e l szakadásá t , 
a k o m m ü n idején való szembefordu lásá t , t á r saságunk egészséges m u n k á -
j á n a k megzava rásá t elfeledve, az ősz in te fá jdalom megrendi i l tségével 
á l l o t t u n k koporsója me l l e t t . Temetésén e lnökünk, a t i t k á r és választ -
m á n y i t a g j a i n k egész sora t e t t gyászáról megjelenésével t anúságo t . 

Б szomorú veszteségekkel s z e m b e n va jmi csekély vigasz az, hogy 
t a g j a i n k száma 46 ú j t a g felvételével 316-ra eme lkede t t . Mivel a tagsági 
j á r u l é k eddigi összege k iadványa ink bélyegköltségét is alig fedezte , 
v á l a s z t m á n y u n k e lha t á roz t a , hogy fo lyó i r a tunk megje lenésének biztosí-
t á s a é rdekében a t a g j á r u l é k o t a régi t a g o k n á l 100, az ú j o n n a n belépők-
nél 300 K- ra , az e lőf izetés t pedig 600 K - r a emeli. A l ap í t ó t ag ja ink sora 
is gazdagodo t t : Szmrecsány i La jos e'gri érsek 1000, Vargha Gyula és 
Vargha Zol tán 2—2000, Stoll E rnő 2000 K-va l növel te a l a p í t v á n y u n k a t . 
Ezzel az a lapí tó tagdí jak- összege 20 ,500 K-ra eme l k ed e t t ; ennek az 
ös szegnek azonban jórésze hadikölcsönköt vény, amelye t vagyonvált ság 
c í m é n 20 %-kal a p a s z t o t t az á l lam. V á l a s z t m á n y u n k t ehá t arra ké r i 
a l a p í t ó t a g j a i n k a t , h o g y e kö tö t t , f o lyó i r a tunk k i adásá r a fel nem hasz-
n á l h a t ó a l ap í tványon k ívü l vállal ják m a g u k r a a r e n d e s és így felhasz-
n á l h a t ó tagsági d í j megküldésé t is, h i s zen az a l a p í t v á n y k a m a t j a n:ost 
t ávo l ró l sem fedezi a r endes tagdí j összegé t . Bízva r e m é l j ü k , hogy a k i k 
a n n a k ide jén a l a p í t v á n y u k k a l siettek t á m o g a t á s u n k r a , mos t is mel lénk 
f o g n a k állani, amikor t á r saságunk l eg fon tosabb szervének , fo lyói ra tunk 
k i a d á s á n a k biztosí tásáról van szó. M e g kell köszönnöm azoknak az 
á ldozatkészségét is, a k i k az 1922. e sz tendőben segí tségünkre s ie t tek . 
Köszöne t illeti а V. K . M.-t, ame ly az ál lamsegélyt 50,000 koronára 
eme l t e ; a székesfőváros t , mely 2000 К évi segélyét mos t is k i u t a l t a , 
Kecskemét város t ö r v é n y h a t ó s á g á t , m e l y t ő l 10,000 К a d o m á n y j u t o t t 
t á r s a s á g u n k n a k . 

N e m szabad a z o n b a n e l fe lednünk , hogy m a , a m i k o r a M. T u d . 
A k a d é m i a is ú j a l a p í t ó k r a szorul, n e m remé lhe t jük , hogy a t á r sada lom 
a mi t á r s a s á g u n k s o r s á n a k biztosí tására ismételt á ldozatot tesz : f og junk 
t e h á t össze e n m a g u n k és azt a t á r s a s á g o t , amelyet a m a g u n k ere jéből 
h o z t u n k létre, igyekezzünk a m a g u n k erejével t a lp raá l l í t an i . Ehhez a 
m u n k á h o z szíves hozzá já ru lá suka t és a fentebbiek tudomásu lvé t e l é t 
kérve , fe jezem be j e len tésemet . Alszeghy Zsolt. 

Jegyzőkönyv a Magyar I roda lomtö r t éne t i Tá r saság 1922 ok t . 14-én 
t a r t o t t vá l a sz tmány i üléséről. — E l n ö k Négyesy László . 

1. A t i t k á r ú j t a g o k u l a ján l ja a köve tkező je len tkezőket : Milassin 
Ba ros s Pé te r , Bedekcv ics Lajos, N a g y József , Néme th I s t v á n , Lengyel 
l iezső, Szabó János . Polgár Gyula, Balogh Mátyás . Brinda Szi lárd, 
B a u e r I m r e , Kövessy Lajos , Kertész K á l m á n , Medgyesi Mariska. 
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2. A t i t k á r je lent i , liogy K e c s k e m é t városa a Tár saságnak 10,000 
K- t folyósí tot t . Ind í tványozza , hogy a vá l a sz tmány ezért jegyzőkönyvi 
köszönet te l adózzék a nemes v á r o s n a k . 

3. Ágner L a j o s pénztáros e lő ter jesz t i , hogy a Társaság pénz tár i 
á l l apo ta a következő : Bevétel : 66551-50 K, k iadás 7637-36 K . Maradék 
59514-14 K . 

A vá lasz tmányi ülést felolvasó ülés előzte meg, me lyen Földessy 
Gyula olvasot t fel : Tévedések Petőfi megítélésében. A felolvasáshoz Hor -
v á t h János szólott hozzá. 

Jegyzőkönyv a Magyar I roda lomtör t éne t i Társaság 1922 nov. 11-én 
t a r t o t t vá lasz tmány i üléséről. 

1. Négyesy László elnök köve tkező szavakkal n y i t o t t a meg a z 
ü lés t : 

Szomorú kötelességem az e lnöki székből be je len ten i azoka t a 
sú lyos veszteségeket , melyek t á r s a s á g u n k a t l egú jabban is, alig ké t h é t 
le fo lyása a la t t , t ö b b kiváló, sőt n a g y n e v ű t a g t á r s u n k e l h ú n y t á v a l é r t ék , 
o l y a n tá rsa inkéva l , ak ik nemcsak t á r s a ságunknak . h a n e m a m a g y a r 
i roda lomnak és közéle tnek is ha lo t t a i . 

Október 30-án e lköl tözöt t az élők sorából Gárdonyi Géza vá l . 
t a g u n k , ma i i r oda lmunknak egyik legolvasot tabb, l egmaradandóbb h a -
t á s ú és mondha tn i , néme ly szempontbó l legkiválóbb elbeszélője, ak i a 
kö l tő i őserő a d o m á n y á v a l g y a k r a n mé ly reha tó eszméket is a kifejezés-
n e k szinte na ivul egyszerű b á j á v a l t u d o t t szemléltetni , ak i f e lú j í to t t a a 
m a g y a r köl tészetnek k é t h a g y o m á n y o s és m á r - m á r k ihaszná l tnak vé l t , 
ped ig természetes és t e r m é k e n y m o t í v u m á t : a m a g y a r m ú l t és a m a -
gya r népszellem ku l tu szá t , l evegőt v i t t t ö r t é n e t i képeibe s melegséget , 
szere te te t , ezernyi fe l fogást á r a s z t o t t b e t ű á l ta l a szivekbe és e lmékbe . 
Temetése mére te iben, külsőségeiben, jelentőségében és a részvét meleg-
ségében mél tó volt a m a g y a r i roda lom legemlékezetesebb t eme tésének . 
Az í rónak o t t h o n t n y ú j t ó és n a g y í ró j á t bá lványozó E g e r városa rendez te , 
az országos i n t ézmények és a lakosság együ t t e s és impozáns részvételé-
vel , Magyarország egyik legszebb te rérő l , ahol a m a g y a r író szel lemének, 
m i n t e g y a magya r i roda lomnak is e g y ü t t hódolt az á l l ami ha ta lom, az 
e g y h á z , a világi ha tóságok , a hadse reg , a t u d o m á n y o s és i rodalmi t e s t ü -
l e t ek , a sa j tó és a nagyközönség. Az egr i érsek m a g a b ú c s ú z t a t j a . Végső 
o t t h o n t az egri vá r o r m á n nye r t , s így azon a helyen alussza örök á l m a i t , 
m e l y e n anny i szeretet te l anda lgo t t képzele te s amelyet tol la a dicsőség 
ú j sugara iva l szórt te le . 

Ezen a h é t e n h ú n y t a szemei t ö rök á lomra Heinrich Gusztáv r endes 
t a g u n k , a magyarország i modern f i lológiának ú t tö rő b a j n o k a és korszakos 
m u n k á s a , a nagy h a t á s ú t u d ó s és t a n á r , a m a g y a r szellemi é le tnek egyik 
l e g f á r a d h a t a t l a n a b b és közpon t i a l a k j a . Működése r endk ívü l széles k ö r r e 
t e r j e d t s minden k ö r b e n kiváló e r edményeke t hagyo t t h á t r a , félszázad-

irodalomtörténet, 6 
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nál t o v á b b egy sereg köz in tézménynek vol t é l te tő szelleme. K é t főtere 
volt , a t u d o m á n y és az ok ta t á sügy . A t u d o m á n y b a n szorosan v e t t 
t á r g y a a germanisz t ika volt , de a m a g y a r i roda lomtör t éne t í r á snak is 
r endk ívü l fon tos szolgá la to t t e t t , egyrészt a filológiai módszer ter jesz té-
sével és az összehasonlí tó vizsgálat és a t á r g y t ö r t é n e t i k u t a t á s bevezeté-
sével , más ré sz t közve t l en magyar i roda lomtö r t éne t i munkássággal : 
k r i t ika i k iadásokka l , soroza tos k i adványok a l ap í t á sáva l és szerkesztésével, 
írók és m ű v e k m a g y a r á z a t á v a l , i roda lomtör t éne t i kérdések megv i t a t á sá -
val , m o n d á k és költői t á r g y a k v izsgá la táva l . Ezek az e redmények ép úgy 
őrizni f o g j á k emléké t , m i n t m a r a d a n d ó lesz az ő f á r a d h a t a t l a n buzgal-
m á n a k erkölcsi és k r i t i k a i szellemének é r t e lmi ha tá sa . 

U g y a n c s a k e h é t e n hagy ta el hosszú és t e r m é k e n y munkássága 
sz ín t e ré t Kaposy József r endes t agunk , a középkori olasz k u l t ú r a egyik 
l e g a v a t o t t a b b ismerője , assisi Sz. Fe renc k i t ű n ő tolmácsolója és a leg-
k ivá lóbb m a g y a r Dante- i smerő . Elvesztése anná l f á j d a l m a s a b b , mei t 
élete n a g y m u n k á j á n a k e redményei t c sak részben é r t ékes í the t t e , nagy-
részben m a g á v a l kel le t t v inni az enyésze tbe . Azonban a közzé te t t ered-
m é n y e k őrizni fogják e m l é k é t , s a m a g y a r k u t a t á s nagy aszké tá i ra em-
lékez te tő t u d o m á n y o s odaadása lelkesítő pé ldakép áll az u tókor előt t is. 

I n d í t v á n y o z o m , h o g y e lhúny t t a g t á r s a i n k emlékezeté t a vesztesé-
gen é r ze t t mé ly f á j d a l m u n k kifejezésével ik t a s suk vál . ü lésünk jegyző-
kön y v é b e . 

2. Morvay Győző beadvánnya l f o r d u l a vá l a sz tmányhoz : az or-
szágos Madách -ünnepé lvek rendezése és T á r s a s á g u n k n a k azokon való 
részvétele ügyében. Az ind í tványhoz Bad ics Ferenc, Szigetvár i Iván , 
K é k y La jo s , P in té r J e n ő , H o r v á t h J á n o s szólnak hozzá. A ján l j ák egy 
b i z o t t s á g m e g a l a k í t á s á t . A bizottság m e g a l a k u l Badics Fe renc elnök-
lete a l a t t . 

3 . Az e lnök jelent i , hogy Beöthy Zsolt a n n a k idején n é h á n y tö r t éne t i 
é r t é k ű i r a t o t ado t t á t a Társaságnak a k o m m u n i z m u s b a n szenvedet t 
vá lságos idejéből : a z o k a t az i r a t t á r b a n va ló megőrzésre a t i t k á r n a k 
n y ú j t j a á t . 

4. Sz igetvár i I v á n a Társaság Petőf i -ü lésének kérdésé t teszi szóvá. 
A vá l a sz tmány i ülés t felolvasó-ülés előzte meg, me lyen Pitroff 

Pál : Liszvyai Kálmán c ímmel , Perényi József : Népies bohózat a XVIII. 
századból c ímen t a r t o t t felolvasást . 

Jegyzőkönyv a M a g y a r I roda lomtö r t éne t i Társaság 1922 december 
16-án t a r t o t t felolvasó üléséről. — E lnök : Négyesy László. 

T i m á r K á l m á n : A Müncheni és Döbrentei-kódexről, Kasz tne r J e n ő : 
Faludi Ferenc olasz versformáiról t a r t o t t a k felolvasást . 

Jegyzőkönyv a Magyar I r o d a l o m t ö r t é n e t i Társaság 1923 j anuá r 
20-án t a r t o t t vá l a sz tmány i üléséről. — E l n ö k : Viszota Gyula . 

1. E lnök i n d í t v á n y á r a a v á l a s z t m á n y i t agok m e g ú j í t á s á r a kikül-
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dendő bizot tságba Pintér J enő t , Alszeghy Zsoltot és Brisits Fr igyes t 
jelöli a vá lasz tmány , a pénztárvizsgálat megtételére pedig Gulyás Pá l t 
és Perény i Józsefe t . 

2. A vá lasz tmány hosszabb vi ta u tán k imond ja , hogy a tagsági 
d í ja t 300 K-ban á l lap í t ja meg ; előfizetők 600 K-t fizessenek. 

3. Agner L a j o s pénztáros jelentése szerint a Társaság vagyoni hely-
zete a következő. Bevé te l : 11,786 K . Maradék : 13,786 K. 

A vá lasz tmányi ülést felolvasó-ülés előzte meg, melyen Gulyás Pá l 
ér tekezet t : A könyv törtéveié Magyarországon c ímmel . 

Jegyzőkönyv a Magyar I rodalomtör ténet i Társaság 1923 f e b r u á r 
24-én t a r to t t közgyűléséről. — Elnök : Mégyesy László. 

1. Négyesy László ünnepi beszéddel nyi t ja m eg az ülést. 
2. Dézsi L a j o s A magyar haláltánc költészetről szóló t a n u l m á n y á t 

o lvas ta fel. 
3. Alszeghy Zsolt t i tkár i jelentését terjeszti elő, a közgyűlés helyes-

léssel veszi t u d o m á s u l . 
4. Perényi József a számvizsgáló bizottság nevében tesz je len tés t . 

A Társaság 1922. évi bevétele 111,255.33 K, k iadása 107,654 K, pénz-
t á r i ma radvány 3601-30 K. A Társaság vagyona 26,619-30 K, melyből 
l evonva a megterheléseket , a mérlegben 90,705-70 К fedezetlen h i ány 
muta tkoz ik . J avaso l j a a pénztárosnak önzetlen működéseér t a közgyűlés 
köszönetét és a fe lmentvény megadásá t . Elnök a közgyűlés nevében 
mind a pénztárosnak, mind pedig a t isz t ikarnak fáradozásukért meleg 
köszönet te l adózik. 

5. Brisits Fr igyes a vá lasz tmányi tagok választás alá kerülő részé-
nek névsorát t e r j e sz t i elő. A közgyűlés a vá la sz tmány a ján lo t t a név-
sort újból megvá lasz t j a . 

Jegyzőkönyv a Magyar I rodalomtör ténet i Társaság 1923. évi m á r -
cius 17-én t a r t o t t választmányi üléséről. — Elnök : Négyesy László. 

Alszeghy Zsolt t i tkár jelenti , hogy a T É B E . a Magyar I rodalom-
tö r t éne t i Társaság részére 150,000 K-t folyósított . Ezért a TÉBE. -nek 
a vá lasz tmány fejezze ki a Társaság nevében há lás köszönetét. P i n t é r 
J e n ő indí tványozza, hogy — mivel ezt az összeget Baros Gyula nagy 
buzgósága szerezte meg a Társaságnak — a vá lasz tmány ezért jegyző-
könyvben fejezze k i i rán ta há lá já t . A válasz tmány mindkét előterjesztést 
helyesléssel fogad ta el. 

A vá lasz tmányi ülés előt t felolvasó-ülés volt , melyen Szigetvári 
Iván : Pákh Albert emlékezete c ímmel olvasott fel, Vikár Béla pedig 
A magyar vers Petőfinél c. t a n u l m á n y á t m u t a t t a be . 

A felolvasó-ülés u t án Badics Ferenc elnöklésével a Madách-bizott-
ság t a r t o t t gyűlést . Az elnök i smer te t te az országos Madách-ünnepély-
nek tervezet t műsorá t , az ország különböző kul turá l i s egyesületei részéről 
t e r v b e v e t t ünnepségeket és azt indí tványozza, hogy Társaságunk ok-
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tóber i ülését szentelje Madách emlékének azon Morvay Győző ta r t son 
a Madách-problémákról e lőadást . A bizot tság ez értelemben ha tá roz . 
Morvái Győző felveti a Madách-múzeum kérdését és felajánlja, hogy a 
b i r tokában lévő Madách-ereklyékét Társaságunknak a jándékozza. Mivel 
azonban Társaságunknak ma erre a lkalmas helyisége nincsen, Badics 
Ferenc azt javasol ja , hogy a köszönettel fogadot t ereklyéket Társaságunk 
le té t j ekén t helyezzük el a főváros most létesülő Madách-múzeumában. 

Jegyzőkönyv a Magyar I rodalomtör ténet i Társaság 1923. évi április 
21-én t a r t o t t felolvasó üléséről. — Elnök : Szász Károly. 

Szász Károly elnök megny i tván az ülést kegyeletes szavakka l 
emlékezik meg a Társaság első elnökéről, Beö thy Zsoltról, ha lá la első 
évforduló ja alkalmából . Az ülésen Möhr Elemér A hún-monda germán 
elemei és Négyesy László Rithmikai megfigyelések Arany János verselésében 
címmel t a r t o t t előadást . 

H i v a t a l o s n y u g t á z á s 

az 1922 július 1-től 1923 április 15-ig befizetett díjakról és adományokról. 

I. Alapító tagdíjat fizettek vagy növeltek: Székely I. 300 K, Vargha Z. 
2000 K, Vargha Gy. 2000 K., Morvay Gy. 400 K , Stoll E. 2000 K, Al-
szeghy Zs. 500 K, Lechner T. 400 К . Baumgar tne r А. 300 К. Madarász 
E . 1000 К , H o r v á t h J . 200 К , Vikár В. 1000 К , Pintér Л. 800 К. — 
II. Tagdíjat fizettek 1921-re: Ková t s A., T ravn ik ]., Waisbecker К., 
Képes Е. , Edelstein В.. Mixich L., Imre S.. Lőcsey M., Osefkó Gy., 
Verő L. — 1922-re: Bakos I., Ková t s A., Szabó H.. Vörös L., T ravn ik 1., 
R a d v á n y i S.. Wa isbecker E. . Horvá th Sz.. Hadházi F., Tiba I., Zábory E., 
Terbóe I., Kádá r F., Edelstein В.. Marczinkó F.. Szabó I., Balogh M., 
Brinda Sz., Polgár Gy.. Lengyel R., Gerhauser A., Tóth I... H a v a s I.. 
Sándor P. , Stoll E., Mixich L., Molnár L., Imre S., Berzsenyi F . , Madsar 
G., Ady L., Fi tz .T.. Linezer Sz.. Harsányi I., Szerecz I., Heckenas t К. , 
Karácson A.. Klug P. , Hörl Gy., Liebmann A., László I).. J ó b a .L, 
U j v á r y Gy., Schuschny IL, Csefkó Gv.. Máté L.. Imre L., J a u s z В., 
H a j n ó c z y I.. Bencik F., Waldapfel .Г., Bata S.. Remenár E. . Dit tr ich 
Gy., Balogh Д.. Bauer Gy., Nelky L, T e t t a m a n t i В. . Werner A., Tolnai А., 
Apponyi S., Mészáros IL, Kardos G., Travnik .T., Tihanyi G.. Ha r tha I., 
Rubiny i M., Kwassay S., .lanó I., Gálik К. , Csetényi I., Kiss L. Gálné 
F. I.. Reicliardt P.. Balassa .L. Sik S., Paulovics I., Bánhegyi .L, Bar tók 
Gy., Ruzsonyi В., Vargha L., No.vák В., Lehel I. , Verő L., Schwarc K., 
T imár K.. Szeberénvi L.. Csanády S., Dobay F. , Bar tóky J . , Zábory S., 
Hudovernig L.. H a j d ú J . . Mathisz J. . Szalay ,T., Bar ta lus A., Fe leky В., 
P a p p К . , Schiller L. U j v á r y Gy., Mitrovics Gy.. Tó th L., Joó I., Vargha В.. 
Kulcsár I., Pék K.. Balogh .1.. író В.. Vincze L., Springer S.. Szomolányi 
J . , Mayer J . . Hein T.. Vais В., Minay L., / o l t v á n y I., Bleyer .1.. Angyal 
D., Benkő I.. Bajza .Т., Hoseli tz Gy., Moravcsik Gy., Klemm A.. F in ta S., 
Vörös .L, Andai E.. Kiss M., Erdélyi L„ Berzeviczy A.. K a r á d i Gy. —-
1923-ra: Molnár L.. Keresztessy A., Kollányi F . , Csefkó Gy.. Faragó .1., 
L a k a t o s V., Ujváry Gy., Tolnai V., Gulyás P. , Madsar I., Pe rény i Л., 
V a j t h ó L., Négyessy L.. Brisits F., Zsigmond F. , Császár E., Szinnyei F., 
Szigetvári I.. Varga В., Kulcsár I.. Baky L, Lévay E., Emődy I... Kardos 
G., R a d v á n y i S.. Bauer I.. Sz tura Sz.. Karácson A., Császár E. , Vilner F., 
Szomolányi .L, Szabó I., Kis L., Szalay Л., Szakács В., Binder I . . Bleyer 
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J . , Heller В., Melich J . , H a d h á z у F. , Bászel E. . Molecz В., Bene F . , 
Balogh P . , B á n Л., B u d a k e r О., N a g y Ai, Divald С., Lassovszky К. , 
Fü löp S., Tiba I., Somogyi Gy., Förs te r A., K o m j á t h y A., Csernák Sz. . 
F r á t e r n é H . , M. Szemfcő A., Lékó В. , Fo j t ény i E., Agá rdy L. ,"Németh I.. 
K u t a s s y M., Werner A., Alács F. , Csehély A., Fe jé r A., Gonda F. , Ú j -
vá r i Gy. (900 К) , Váral jai .1., J a k a b Ö., Benő В., Angyal L., Ki rá ly I... 
Lak i t s E. , Milasin P. , Csefkó Gy. , Bedekovics N. , Bá l in t J , , Bencz ik F . . 
T r a u t m a n n Ti., S á r k á n y A., Biró I.. T imár K., Kispar t i J . , N é m e t h K. , 
Marczinkó F. , Perhács S., Dióssy G., Balogh J . , Szalay I., Térbóc I.. 
Balogh A., Dénes Sz., Bayer N. . Bál int N., Berzeviczy A.. P á p p F . , 
Erdélyi L., Karádi Gy., Zalay M., U j v á r y Gy., Szilágyi V. — IIÏ. Előí . 
díjat fizettek 1922-re: B u d a p e s t i egyet . mod. til. szeminár . , Nagykállói 
főgimn. ig. ,Mészáros Ü. G. Soproni f. ker. isk. ig.. B u d a p e s t i ' II.» áll. 
főreál, ig., Debreceni áll. főreálisk. , Keszthelyi Hel ikon, Sa 'rőépataki 
ref. főiskola, Váci rk . fg. ig., Zirci apá t ság i k ö n y v t á r . B u d a p e s t i Rano lde r 
in t . , Soproni rk . fg., Miskolci ref . Igim., Váci rk . fg. önk . k. , B u d a p e s t i 
V., fgim., Békéscsabai ev . fg. , Egr i r k . fg., Kalocsai Miasszonyunk z á r d a . 
Debreceni ref . fgim., Sá rbogárd i áll. fgim., B u d a p e s t i I X . , áll, f gmn . , 
Soproni áll. leányisk. , Szombathe ly i leánygimn. , Gyöngyösi áll. fg imn. . 
Debreceni egye tem, Debreceni egyetemi m. ir . t . szeminár . . H a j d ú -
böszörményi ref . fg., Aszódi ev . fg., Budapes t i Eö tvös Kollégium. Buda-
pesti Angol kisasszonyok in t . , Szegszárdi áll. fg., Győri f. női ker . isk. . 
Szolnoki a l ispáni h iva ta l , Kőszegi rk . fg. , Békési ref. fg. , Mezőkövesdi 
kir . k a t h . fg., Jászberényi áll. fg. — 1923-ra : Gödöllői r k . fg. , Kisújszállási 
ref. fg., P á p a i ref. nőnevelő- int . , Egri r k . fg., Budapes t i Tisztviselőtelepi 
áll. fg., Győri főreálisk., Szarvas i ev . fg., Ba lassagyarmat i áll. fg.. Szegedi 
1. sz. polg. isk.. Aszódi ev . fg. , B u d a p e s t i Ranolder in t . , Képvise lőház , 
Kőszegi reálisk. . Paksi reálisk., Budapest i ' városi ny . k t . , Székesfehérvár i 
rk . fg., Mezőtúri ref. fg.. Debreceni Közműv . k t . , Esztergomi reál isk. . 
Debreceni egyetemi k t . . Ceglédi áll. fg. , Miskolci ref. fg., Budapes t i 
VI., áll. leányközépisk. , Miskolci kir . k a t h . fg. , Kecskemét i r k . fg. . 
Országos Kaszinó, Szolnoki a l i spáni h iva ta l . Soproni Rákóczi F . nevelő 
int . . Nyíregyházi ev. fg.. Kecskemét i ref. fg.. Szegedi áll. fg., Kecskemé t i 
rk . leánygimn. , Ta ta i rk . fg. . Pápa i ref. főisk. k t . — IV. Adományok: 
Budapes t székesfőváros 2000 K. Államsegély 25,000 K , H a d h á z y F . 
300 K, Kecskemét város 10,000 K, Államsegély 12,500 K, P i n t é r J . 
10,000, T a k a r é k p é n z t á r a k és B a n k o k Egyesülete 150,000 K. — V. A 
bevétel vol t 1923 ápril is 15-ig 204.561 K. 

Dr. Agner Lajos pénz tá ros . 

Folyóiratunknak most megjelent füzetét csak azoknak küldtük 
meg, akik ez idei tagsági díjukat már befizették. A tagsági díjak évi 
összegét jelen füzetünk borítéklapja is közli. 

Megjegyezzük, hogy azoknak a régi rendes tagjainknak, akik 
fizetési kötelezettségüket a legutóbbi években pontosan teljesítették és 
így a jelen időpontig semmi hátralékban sincsenek, 100 korona kivételes 
kedvezményű évi díjért adunk egy évfolyamot, ha kifejezik a kedvez-
ményes elbánásra irányuló óhajtásukat. 

Dr. Ágner Lajos, a Magyar Irodalomtörténeti Társaság pénztárosa: 
Budapest, I. ker., Bors-utca 10. sz., II. em. 7. 


